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ר1 וַיְדַבֵּ֥
và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
cho–nói
H0559

Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng:

שְׁלַח־2
sai
H7971

לְךָ֣
cho–nó

ים אֲנָשִׁ֗
người
H0376

֙ וְיָתֻר֙וּ
và–do–thám
H8446

אֶת־
—
H0853

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

עַן כְּנַ֔
Ca-na-an

אֲשֶׁר־
mà

אֲנִ֥י
ta
H0589

ן נֹתֵ֖
đặt
H5414

לִבְנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

אִ֣ישׁ
người
H0376

אֶחָד֩
một
H0259

ישׁ אִ֨
người
H0376

ד אֶחָ֜
một
H0259

ה לְמַטֵּ֤
cho–chi–phái
H4294

֙ אֲבֹתָיו
cha–nó
H0001

חוּ תִּשְׁלָ֔
sai
H7971

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

יא נָשִׂ֥
quan–trưởng

ם׃ בָהֶֽ
—

Hãy sai những người đi do thám xứ Ca-na-an, là xứ ta ban cho dân Y-sơ-ra-ên. Về mỗi một chi phái, các ngươi 
phải sai một người đi; mỗi người làm quan trưởng của chi phái mình.

ח3 וַיִּשְׁלַ֨
và–sai
H7971

ם אֹתָ֥
chúng
H0853

ה מֹשֶׁ֛
Môi-se
H4872

ר מִמִּדְבַּ֥
từ–đồng–vắng

ן פָּארָ֖
ן פָּארָ֖
H6290

עַל־
trên

י פִּ֣
miệng
H6310

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

ם כֻּלָּ֣
mo�i
H3605

ים אֲנָשִׁ֔
người
H0376

י רָאשֵׁ֥
đầu

בְנֵֽי־
các–con–trai

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

מָּה׃ הֵֽ
ho�
H1992

Tùy theo mạng Ðức Giê-hô-va, Môi-se từ đồng vắng Pha-ran sai các người nầy đi; hết thảy là quan trưởng của 
dân Y-sơ-ra-ên.

לֶּה4 וְאֵ֖
và–này
H0428

שְׁמוֹתָ֑ם
danh–ho�
H8034

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ן רְאוּבֵ֔
Ru-bên
H7205

שַׁמּ֖וּעַ
שַׁמּ֖וּעַ
H8051

בֶּן־
con

זַכּֽוּר׃
זַכּֽוּר׃
H2139

Ðây là tên của các người ấy: Về chi phái Ru-bên, Sam-mua, con trai Xa-cu;

ה5 לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

שִׁמְע֔וֹן
Si-mê-ôn
H8095

שָׁפָ֖ט
שָׁפָ֖ט
H8202

בֶּן־
con

י׃ חוֹרִֽ
י׃ חוֹרִֽ
H2753

về chi phái Si-mê-ôn, Sa-phát, con trai của Hô-ri;

ה6 לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ה יְהוּדָ֔
Giu-đa
H3063

כָּלֵ֖ב
Ca-lép
H3612

בֶּן־
con

ה׃ יְפֻנֶּֽ
Giê-phu-nê
H3312

về chi phái Giu-đa, Ca-lép, con trai của Giê-phu-nê;

ה7 לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ר יִשָּׂשכָ֔
Y-sa-ca
H3485

יִגְאָ֖ל
יִגְאָ֖ל
H3008

בֶּן־
con

ף׃ יוֹסֵֽ
Giô-sép
H3130
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về chi phái Y-sa-ca, Di-ganh, con trai của Giô-sép;

ה8 לְמַטֵּ֥
cho–chi–phái
H4294

יִם אֶפְרָ֖
Ép-ra-im
H0669

עַ הוֹשֵׁ֥
עַ הוֹשֵׁ֥
H1954

בִּן־
con

נֽוּן׃
Nun
H5126

về chi phái Ép-ra-im, Hô-sê, con trai của Nun;

ה9 לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ן בִנְיָמִ֔
Bên-gia-min
H1144

י פַּלְטִ֖
י פַּלְטִ֖
H6406

בֶּן־
con

רָפֽוּא׃
רָפֽוּא׃
H7505

về chi phái Bên-gia-min, Phan-thi, con trai của Ra-phu;

ה10 לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ן זְבוּלֻ֔
Sa-bu-lôn
H2074

גַּדִּיאֵ֖ל
גַּדִּיאֵ֖ל
H1427

בֶּן־
con

י׃ סוֹדִֽ
י׃ סוֹדִֽ
H5476

về chi phái Sa-bu-lôn, Gát-đi-ên, con trai của Sô-đi;

ה11 לְמַטֵּ֥
cho–chi–phái
H4294

ף יוֹסֵ֖
Giô-sép
H3130

ה לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ה מְנַשֶּׁ֑
Ma-na-se
H4519

י גַּדִּ֖
י גַּדִּ֖
H1426

בֶּן־
con

י׃ סוּסִֽ
י׃ סוּסִֽ
H5485

về chi phái Giô-sép, nghĩa là về chi phái Ma-na-se, Ga-đi, con trai của Su-si;

ה12 לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ן דָ֔
Đan
H1835

עַמִּיאֵ֖ל
עַמִּיאֵ֖ל
H5988

בֶּן־
con

י׃ גְּמַלִּֽ
י׃ גְּמַלִּֽ
H1582

về chi phái Ðan, A-mi-ên, con trai của Ghê-ma-li;

ה13 לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

ר אָשֵׁ֔
A-se
H0836

סְת֖וּר
סְת֖וּר
H5639

בֶּן־
con

ל׃ מִיכָאֵֽ
ל׃ מִיכָאֵֽ
H4317

về chi phái A-se, Sê-thu, con trai của Mi-ca-ên;

ה14 לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

י נַפְתָּלִ֔
Nép-ta-li
H5321

י נַחְבִּ֖
י נַחְבִּ֖
H5147

בֶּן־
con

י׃ וָפְסִֽ
י׃ וָפְסִֽ
H2058

về chi phái Nép-ta-li, Nách-bi, con trai của Vấp-si;

ה15 לְמַטֵּ֣
cho–chi–phái
H4294

גָ֔ד
Gát
H1410

גְּאוּאֵ֖ל
גְּאוּאֵ֖ל
H1345

בֶּן־
con

י׃ מָכִֽ
י׃ מָכִֽ
H4352

về chi phái Gát, Gu-ên, con trai của Ma-ki.

אֵלֶּ֚ה16
này
H0428

שְׁמ֣וֹת
danh
H8034

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
người
H0376

אֲשֶׁר־
mà

שָׁלַ֥ח
sai
H7971

ה מֹשֶׁ֖
Môi-se
H4872

לָת֣וּר
cho–do–thám
H8446

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

א וַיִּקְרָ֥
và–go�i
H7121

ה מֹשֶׁ֛
Môi-se
H4872

עַ לְהוֹשֵׁ֥
עַ לְהוֹשֵׁ֥
H1954

בִּן־
con

נ֖וּן
Nun
H5126

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
Giô-suê
H3091

Ðó là tên những người mà Môi-se sai đi do thám xứ. Vả, Môi-se đặt tên cho Hô-sê, con trai Nun, là Giô-suê.
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וַיִּשְׁלַח17֤
và–sai
H7971

אֹתָם֙
chúng
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Môi-se
H4872

לָת֖וּר
cho–do–thám
H8446

אֶת־
—
H0853

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

כְּנָעַ֑ן
Ca-na-an

וַיֹּ֣אמֶר
và–nói
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
với–ho�
H0413

עֲל֥וּ
đi–lên
H5927

זֶה֙
này
H2088

גֶב בַּנֶּ֔
trong–phương–nam
H5045

ם וַעֲלִיתֶ֖
và–đi–lên
H5927

אֶת־
—
H0853

ר׃ הָהָֽ
núi
H2022

Vậy, Môi-se sai đi do thám xứ Ca-na-an, và dặn rằng: Từ đây hãy lên Nam phương, và vào miền núi;

ם18 וּרְאִיתֶ֥
và–thấy
H7200

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֖
đất
H0776

מַה־
gì
H4100

וא הִ֑
ấy
H1931

וְאֶת־
và
H0853

הָעָם֙
dân

ב הַיֹּשֵׁ֣
ở
H3427

יהָ עָלֶ֔
trên–nó

הֶחָזָק֥
mạnh
H2389

הוּא֙
ấy
H1931

ה הֲרָפֶ֔
ה הֲרָפֶ֔
H7504

הַמְעַ֥ט
ít
H4592

ה֖וּא
ấy
H1931

אִם־
nếu

ב׃ רָֽ
nhiều

rồi sẽ thấy xứ ra sao, dân sự ở đó nếu mạnh yếu thể nào, nếu số ít hay nhiều;

וּמָה19֣
và–gì
H4100

רֶץ הָאָ֗
đất
H0776

אֲשֶׁר־
mà

הוּא֙
ấy
H1931

ב יֹשֵׁ֣
ở
H3427

הּ בָּ֔
—

הֲטוֹבָ֥ה
tốt

וא הִ֖
ấy
H1931

אִם־
nếu

רָעָה֑
xấu

וּמָה֣
và–gì
H4100

ים עָרִ֗ הֶֽ
thành

אֲשֶׁר־
mà

הוּא֙
ấy
H1931

ב יוֹשֵׁ֣
ở
H3427

נָּה בָּהֵ֔
trong–ho�
H2007

חֲנִ֖ים הַבְּמַֽ
trong–trại
H4264

ם אִ֥
nếu

ים׃ בְּמִבְצָרִֽ
ים׃ בְּמִבְצָרִֽ
H4013

xứ dân đó ở thế nào, nếu tốt hay xấu; các thành dân đó ở làm sao, hoặc chỉ những nơi đóng trại hay là đồn lũy;

וּמָה20֣
và–gì
H4100

אָרֶץ הָ֠
đất
H0776

הַשְּׁמֵנָ֨ה
הַשְּׁמֵנָ֨ה
H8082

וא הִ֜
ấy
H1931

אִם־
nếu

רָזָ֗ה
רָזָ֗ה
H7330

הֲיֵֽשׁ־
có
H3426

הּ בָּ֥
—

עֵץ֙
gỗ
H6086

אִם־
nếu

יִן אַ֔
không–có
H0369

ם תְחַזַּקְתֶּ֔ וְהִ֨
và–mạnh–mẽ
H2388

ם וּלְקַחְתֶּ֖
và–lấy
H3947

י מִפְּרִ֣
từ–trái
H6529

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

ים יָּמִ֔ וְהַ֨
và–ngày
H3117

י יְמֵ֖
ngày
H3117

י בִּכּוּרֵ֥
trái–đầu–mùa
H1061

ים׃ עֲנָבִֽ
nho
H6025

đất ra làm sao, nếu màu mỡ hay là xấu, có cây cối hay là không. Hãy can đảm và hái lấy trái cây xứ đó. Bấy giờ 
nhằm mùa nho sớm.

יַּעֲל֖ו21ּ וַֽ
và–đi–lên
H5927

וַיָּתֻ֣רוּ
và–do–thám
H8446

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

מִמִּדְבַּר־
từ–đồng–vắng

ן צִ֥
Xin
H6790

עַד־
cho–đến
H5704

ב רְחֹ֖
ב רְחֹ֖
H7340

א ֹ֥ לְב
đến
H0935

ת׃ חֲמָֽ
ת׃ חֲמָֽ
H2574

Vậy các người đó đi lên do thám xứ, từ đồng vắng Xin cho đến Rê-hốp, đi về Ha-mát.

וַיַּעֲל֣ו22ּ
và–đi–lên
H5927

֮ בַנֶּגֶב
trong–phương–nam
H5045

א ֹ֣ וַיָּב
và–đến
H0935

עַד־
cho–đến
H5704

חֶבְרוֹן֒
חֶבְרוֹן֒

ם וְשָׁ֤
và–ở–đó
H8033

֙ אֲחִימַן
֙ אֲחִימַן
H0289

י שֵׁשַׁ֣
י שֵׁשַׁ֣
H8344

י וְתַלְמַ֔
י וְתַלְמַ֔
H8526

י יְלִידֵ֖
י יְלִידֵ֖
H3211

הָעֲנָק֑
הָעֲנָק֑
H6061

וְחֶבְר֗וֹן
וְחֶבְר֗וֹן

בַע שֶׁ֤
bảy
H7651

שָׁנִים֙
năm
H8141

ה נִבְנְתָ֔
xây
H1129

לִפְנֵי֖
trước–mặt
H6440

עַן צֹ֥
עַן צֹ֥
H6814

יִם׃ מִצְרָֽ
Ai-cập
H4714

Ho� bắt từ hướng Nam đi lên, đến thành Hếp-rôn, là nơi có A-hi-man, Sê-sai và Tanh-mai, con cái của A-nác. Vả, 
thành Hếp-rôn đã xây từ bảy năm trước Xô-an, là thành của xứ Ê-díp-tô.
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או23ּ וַיָּבֹ֜
và–đến
H0935

עַד־
cho–đến
H5704

נַחַ֣ל
khe–suối

ל אֶשְׁכֹּ֗
ל אֶשְׁכֹּ֗
H0812

וַיִּכְרְת֨וּ
và–cắt–đứt
H3772

ם מִשָּׁ֤
từ–ở–đó
H8033

זְמוֹרָה֙
זְמוֹרָה֙
H2156

וְאֶשְׁכּ֤וֹל
וְאֶשְׁכּ֤וֹל
H0811

עֲנָבִים֙
nho
H6025

ד אֶחָ֔
một
H0259

הוּ וַיִּשָּׂאֻ֥
và–mang–nó
H5375

בַמּ֖וֹט
בַמּ֖וֹט
H4132

בִּשְׁנָיִ֑ם
trong–hai
H8147

וּמִן־
và–từ

הָרִמֹּנִ֖ים
הָרִמֹּנִ֖ים
H7416

וּמִן־
và–từ

ים׃ הַתְּאֵנִֽ
ים׃ הַתְּאֵנִֽ
H8384

Các người đến khe Ếch-côn, cắt tại đó một nhành nho có một chùm nho; và hai người khiêng lấy bằng cây sào, 
luôn những trái lựu và trái vả.

לַמָּק֣וֹם24
cho–nơi
H4725

הַה֔וּא
ấy
H1931

א קָרָ֖
go�i
H7121

נַחַ֣ל
khe–suối

אֶשְׁכּ֑וֹל
אֶשְׁכּ֑וֹל
H0812

עַל֚
trên

אֹד֣וֹת
אֹד֣וֹת
H0182

אֶשְׁכּ֔וֹל הָֽ
אֶשְׁכּ֔וֹל הָֽ
H0811

אֲשֶׁר־
mà

כָּרְת֥וּ
cắt–đứt
H3772

ם מִשָּׁ֖
từ–ở–đó
H8033

בְּנֵי֥
các–con–trai

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Người ta go�i chỗ nầy là khe Ếch-côn, vì có chùm nho mà dân Y-sơ-ra-ên đã cắt tại đó.

בו25ּ וַיָּשֻׁ֖
và–trở–lại
H7725

מִתּ֣וּר
từ–do–thám
H8446

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

ץ מִקֵּ֖
ץ מִקֵּ֖
H7093

ים אַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

יֽוֹם׃
ngày
H3117

Các người đi do thám xứ trong bốn mươi ngày trở về.

וַיֵּלְכ֡ו26ּ
và–đi
H3212

֩ וַיָּבֹאוּ
và–đến
H0935

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֨
Môi-se
H4872

ל־ וְאֶֽ
đến
H0413

ן אַהֲרֹ֜
A-rôn
H0175

וְאֶל־
đến
H0413

כָּל־
mo�i
H3605

עֲדַ֧ת
hội–chúng
H5712

בְּנֵֽי־
các–con–trai

יִשְׂרָאֵ֛ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

אֶל־
đến
H0413

ר מִדְבַּ֥
đồng–vắng

ן פָּארָ֖
ן פָּארָ֖
H6290

קָדֵ֑שָׁה
Ca-đe–nó
H6946

יבוּ וַיָּשִׁ֨
và–trở–lại
H7725

אוֹתָ֤ם
chúng
H0853

דָּבָר֙
lời
H1697

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
hội–chúng
H5712

וַיַּרְא֖וּם
và–thấy–ho�
H7200

אֶת־
—
H0853

י פְּרִ֥
trái
H6529

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Tới rồi, bèn đến cùng Môi-se, A-rôn và cả hội dân Y-sơ-ra-ên, trong đồng vắng Pha-ran, tại Ca-đe, mà thuật lại mo�i 
sự cho hai người và cả hội chúng nghe, cùng đưa cho xem hoa quả của xứ.

וַיְסַפְּרוּ־27
và–đếm

לוֹ֙
cho–nó

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
và–nói
H0559

אנוּ בָּ֕
đến
H0935

אֶל־
đến
H0413

רֶץ הָאָ֖
đất
H0776

ר אֲשֶׁ֣
mà

נוּ שְׁלַחְתָּ֑
sai–chúng–ta
H7971

גַם וְ֠
và–cũng
H1571

ת זָבַ֨
ra–khí–hư
H2100

חָלָ֥ב
sữa
H2461

וּדְבַ֛שׁ
và–mật–ong
H1706

וא הִ֖
ấy
H1931

וְזֶה־
và–này
H2088

פִּרְיָֽהּ׃
trái–nó
H6529

Vậy, các người ấy thuật cho Môi-se rằng: Chúng tôi đi đến xứ mà người đã sai chúng tôi đi; ấy quả thật một xứ 
đượm sữa và mật, nầy hoa quả xứ đó đây.

אֶפֶ֚ס28
אֶפֶ֚ס

י־ כִּֽ
vì

עַז֣
עַז֣
H5794

ם הָעָ֔
dân

ב הַיֹּשֵׁ֖
ở
H3427

בָּאָרֶ֑ץ
trong–đất
H0776

ים עָרִ֗ וְהֶֽ
và–thành

בְּצֻר֤וֹת
kiên–cố
H1219

גְּדֹלֹת֙
lớn

ד מְאֹ֔
rất
H3966

וְגַם־
và–cũng
H1571

י יְלִדֵ֥
י יְלִדֵ֥
H3211

עֲנָק֖ הָֽ
עֲנָק֖ הָֽ
H6061

ינוּ רָאִ֥
thấy
H7200

ׁם׃ שָֽ
ở–đó
H8033

Mà, dân sự ở trong xứ nầy vốn mạnh dạn, thành trì thật vững vàng và rất lớn; chúng tôi cũng có thấy con cái của 
A-nác ở đó.
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עֲמָלֵ֥ק29
עֲמָלֵ֥ק
H6002

ב יוֹשֵׁ֖
ở
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
trong–đất
H0776

הַנֶּ֑גֶב
phương–nam
H5045

חִתִּי הַֽ וְ֠
חִתִּי הַֽ וְ֠
H2850

י וְהַיְבוּסִ֤
י וְהַיְבוּסִ֤
H2983

֙ אֱמֹרִי וְהָֽ
và–dân–A-mô-rít
H0567

ב יוֹשֵׁ֣
ở
H3427

ר בָּהָ֔
trong–núi
H2022

֙ כְּנַעֲנִי וְהַֽ
và–người–Ca-na-an

ב יֹשֵׁ֣
ở
H3427

עַל־
trên

הַיָּ֔ם
biển
H3220

וְעַ֖ל
và–trên

יַד֥
tay
H3027

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
sông–Giô-đanh
H3383

Dân A-ma-léc ở miền Nam, dân Hê-tít, dân Giê-bu-sít và dân A-mô-rít ở trong núi; dân Ca-na-an ở gần biển và do�c 
dài theo mé Giô-đanh.

וַיַּ֧הַס30
וַיַּ֧הַס
H2013

כָּלֵב֛
Ca-lép
H3612

אֶת־
—
H0853

הָעָ֖ם
dân

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Môi-se
H4872

אמֶר וַיֹּ֗
và–nói
H0559

עָלֹ֤ה
đi–lên
H5927

נַעֲלֶה֙
đi–lên
H5927

שְׁנוּ וְיָרַ֣
và–chiếm–hữu
H3423

הּ אֹתָ֔
nó
H0853

י־ כִּֽ
vì

יָכ֥וֹל
có–thể
H3201

נוּכַ֖ל
có–thể
H3201

הּ׃ לָֽ
cho–nó

Ca-lép bèn làm cho dân sự, đương lằm bằm cùng Môi-se nín lặng đi, mà nói rằng: Chúng ta hãy đi lên và chiếm 
xứ đi, vì chúng ta thắng hơn được.

ים31 אֲנָשִׁ֜ וְהָ֨
và–người
H0376

אֲשֶׁר־
mà

עָל֤וּ
đi–lên
H5927

עִמּוֹ֙
với–nó

מְר֔וּ אָֽ
nói
H0559

א ֹ֥ ל
không
H3808

נוּכַ֖ל
có–thể
H3201

לַעֲל֣וֹת
cho–đi–lên
H5927

אֶל־
đến
H0413

הָעָם֑
dân

י־ כִּֽ
vì

חָזָק֥
mạnh
H2389

ה֖וּא
ấy
H1931

נּוּ׃ מִמֶּֽ
từ–chúng–ta

Nhưng những người đi cùng Ca-lép nói rằng: Chúng ta không đi lên cự dân nầy được, vì chúng nó mạnh hơn 
chúng ta.

יאו32ּ וַיּוֹצִ֜
và–ra
H3318

ת דִּבַּ֤
ת דִּבַּ֤
H1681

הָאָרֶ֙ץ֙
đất
H0776

ר אֲשֶׁ֣
mà

תָּר֣וּ
do–thám
H8446

הּ אֹתָ֔
nó
H0853

אֶל־
đến
H0413

בְּנֵי֥
các–con–trai

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ר לֵאמֹ֑
cho–nói
H0559

רֶץ הָאָ֡
đất
H0776

אֲשֶׁר֩
mà

רְנוּ עָבַ֨
vượt–qua

הּ בָ֜
—

לָת֣וּר
cho–do–thám
H8446

הּ אֹתָ֗
nó
H0853

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

אֹכֶלֶ֤ת
ăn
H0398

֙ יוֹשְׁבֶי֙הָ
ở–nó
H3427

וא הִ֔
ấy
H1931

וְכָל־
và–mo�i
H3605

הָעָם֛
dân

אֲשֶׁר־
mà

ינוּ רָאִ֥
thấy
H7200

בְתוֹכָ֖הּ
trong–giữa–nó
H8432

י אַנְשֵׁ֥
người
H0376

מִדּֽוֹת׃
מִדּֽוֹת׃

Trước mặt dân Y-sơ-ra-ên, các người đó phao phản xứ mình đã do thám mà rằng: Xứ mà chúng tôi đã đi khắp 
đặng do thám, là một xứ nuốt dân sự mình; hết thảy những người chúng tôi đã thấy tại đó, đều là kẻ hình vóc 
cao lớn.

ם33 וְשָׁ֣
và–ở–đó
H8033

ינוּ רָאִ֗
thấy
H7200

אֶת־
—
H0853

הַנְּפִילִ֛ים
הַנְּפִילִ֛ים
H5303

בְּנֵי֥
các–con–trai

עֲנָק֖
עֲנָק֖
H6061

מִן־
từ

הַנְּפִלִ֑ים
הַנְּפִלִ֑ים
H5303

י וַנְּהִ֤
và–là
H1961

֙ בְעֵינֵי֙נוּ
trong–mắt–chúng–ta

ים חֲגָבִ֔ כַּֽ
ים חֲגָבִ֔ כַּֽ
H2284

וְכֵ֥ן
và–vì–vậy

ינוּ הָיִ֖
là
H1961

ם׃ בְּעֵינֵיהֶֽ
trong–mắt–ho�

Chúng tôi có thấy kẻ cao lớn, tức là con cháu của A-nác, thuộc về giống giềnh giàng; chúng tôi thấy mình khác 
nào con cào cào, và ho� thấy chúng tôi cũng như vậy.
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